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ORIENT G2 asennusohje
ORIENT G2 installation manual

Sähkönumero /Tuotenimi /Tuotekoodi /
Electrical numberProduct nameCode

JPL-SA95V-7WDIP
JPL-SA95M-7WDIP
JPL-SA95H-7WDIP

ORIENT G2 7W valkoinen
ORIENT G2 7W musta
ORIENT G2 7W harjattu teräs

4164054
4164055
4164056

Tilt 25° in all directions(360°)

25° 25°

25° 25°

Tuote sisältää energiatehokkuusluokan E valonlähteen ja valonlähde ei ole vaihdettavissa. / 
This product contains a light source of energy efficiency class E, and the light source is not replaceable.

JPL-SA95V-7WDIP-DALI
JPL-SA95M-7WDIP-DALI
JPL-SA95H-7WDIP-DALI

ORIENT G2 7W valkoinen DALI
ORIENT G2 7W musta DALI
ORIENT G2 7W harjattu teräs DALI



Thermal Insulation

1 2

Cutout (Refer to cutout table) 

Ø83mm Ø83mm

C/C 80mm

100mm
 5-30mm

2.5/3

Ø83

2.5*2

Ø83

23/30 degrees tilted design

23° & 30°
户外半户外的产品专用(IP44及以上）

10. If luminaire is exposed to high corrosive environment(coastal rigion), it will require a 
higher durability of powder coat, consult manufacturer before installation.

Lämmöneriste / Insulation

Höyrynsulku / Diffusion barrier

Asennustila / Installation Spacing

TURVALLISUUSOHJEITA / IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Asennuksessa ja huollossa on noudatettava yleisiä turvallisuusohjeita, mukaan lukien 
seuraavia: / Basic safety precautions should always be followed when installing, including 
the following:
1. Lue kaikki ohjeet huolellisesti. / Read all insturcions.
2. Tuotteen saa asentaa vain sähköalan ammattilainen. / Licensed electrician for 
installation only.
3. Varmista aina ennen asennus- ja huoltotöitä, että virta on kytketty pois päältä. / Always 
ensure the power is OFF and the fitting has cooled down before performing any 
maintenance, cleaning, changing the globe or adjustment to the fitting.
4. Älä asenna valaisinta lähelle lämmityslaitetta. / Do not install any luminaire near the heat 
source.
5. Käytä vain valaisimeen tai liitäntälaitteeseen merkittyä nimellisjännitettä. / Do not exceed 
the nominal supply voltage or amperage ratings.
6. Varmista, että syöttöjohdot ja liitännät ovat kunnossa ennen virran kytkemistä päälle. / 
To avoid injury or damage to the fitting, please ensure that power leads and screws are 
secure before connecting power.
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COMPLETE

PUSH DIMDALI
L N DA1 DA2 L N

PUSH DIM liitäntälaitteen synkronointi:

Paina ja pidä painiketta alhaalla, kunnes kaikki valaisimet ovat päällä. 
Painalluksen tulisi olla >15 sekuntia. Sitten sammuta valaisimet lyhyellä 
painalluksella. Tämä synkronoi valaisimet samaan tahtiin.

Synchronisation of PUSH DIM drivers:

Press and hold the button until all lights are ON. The press should
be >15 seconds. Then switch all lights OFF with a short press. This will 
bring all lights back into synchronisation again.

TRIAC-himmennettävän valaisimen kytkentäkaavio asennuskuvassa, alla DALI ja PUSH DIM 
kytkentäkaaviot. /
The installation diagram for the TRIAC-dimmable luminaire is shown in the image; DALI and PUSH DIM 
wiring diagrams are provided below.
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